
Januš Goleč: 

Po divjinah Kanade 
Ljudska povest po raznih virih. 

— (Konec.) 
Vrata so se odprla in pred onemoglim je stal 

Takini, poglavar indijanskega plemena. Ne da bi 
se posebno začudil, se je sklonil k tujcu, kateri mu 
je obračal od las in brade zakriti obraz, iz kojega 
globoko udrtih oči je strašil glad . . , 

Glavarju je bil obraz neznan. 
»Kedo si?« je vprašal. 
»Me ne poznaš? —: Gruber.« 
»Uff!« je kriknil Indijanec presenečeno in po 

kratkem odmoru je še dostavil: »Imaš zlato?« 
»Da, a kaj te to briga, če umiram pred vrati 

tvoje hiše!« 
Indijanec je prezrl sirovi odgovor. 
»Ne smeš s kletvico na jeziku preko praga 

moje hiše«, je pojasnjeval poglavar. 
Po krajšem oklevanju je prijel onemoglega za 

roko in mu pomagal na noge. 

23 Gruber se ni branil, ni več vpraševal, ampak 
se je čudil sam pri sebi, kaj se bo zgodilo z njim, 
ker ga je pričel Indijanec vleči proč od hiše. Kaj 
naj to pomeni? Ali ga je hotel odpeljati Takini iz 
strahu pred prokletstvom zlata kolikor mogoče 
daleč proč od svoje hiše, da bi zmrznil v snegu? 
Tako je pač zgledalo, saj ga je gnal pod roko okoli 
hiše proti koncu vasi in sicer dokaj korakov. 

Postal je pred leseno bajto. Vrata so bila za
metena od snega, katerega sta morala pregabati. 
Nato je odrinil Indijanec zapah in odprl duri. 

Notrajnost koče je bila temna ter mrzla. Ne
mec je čutil, kako ga je poglavar potisnil na stran 
in ga prisilil na ležišče. Da je še razprostrl po 
njem hišni gospodar par kož, tega se na smrt 
utrujeni ter izčrpani ni več zavedal. 

V grozni zmedi so oživeli pred njim še enkrat 
strahoviti doživljaji — dnevi polni lakote ter naj
večjih naporov in še hujše noči od pobega iz zlate 
soteske. Posebno nepopisne so bile noči, polne po» 
norelost vzbujajoče samote, v katerih je sedela 
poleg njega pošastna postava umorjenega. Če pa 
ni bilo drv za ogenj in se je pregrizel skozi odeje 
v ude mraz, potem je znal, da sedi mrtvi tovarU 



za njim. V takih slučajih so mu gomazeli ledeni 
mravljinci po hrbtu in od strahu ni upal, da bi se 
bil ozrl. 

Skovik sove? Da, njegova pamet bi ga bila 
rada prepričala ter uverila, da gre za krik sove, a 
on sam je vedel bolje in tudi čutil. Ni bil naravni 
glas ptice in temnega gozda ,ampak smrtni stok 
tovariša, kakor ga je slišal, ko mu je sunil nož v 
hrbet in je brizgnila temna kri v njegovo zlo
činsko roko! 

Gruber se je spominjal prav na rahlo, da je 
bil Takini že enkrat pri njem v noči ali na večer 
ter mu je ponudil hrane. Nekaj je zavžil od po
nujenega okrepčila in je nato zaspal še precej 
mirno. Tudi sedaj je nekaj jedel in je pokazal In
dijancu, ki ni razumel angleščine, naj postavi 
ostanek na ognjišče. Preveč oslabljeni želodec se 
je protivil, da bi bil pospravil kaj več od ponu
jenega. 

Franc se je počutil kakor v napol omotici. Ne 
toliko radi neizmernih naporov minulih tednov, 
kajti tem se je bilo jekleno telo privadilo, ampak 
veliko bolj radi tega, ker je sedaj on, ki je prebil 
tedne in tedne zunaj na prostem, zopet eno noč 

prespal v zaprtem prostoru in pod streho. Zrak 
v zmerno ogreti izbi je Ml neprijetno vlažen ter 
dušeč. 

Pometal je s sebe kože ter odeje in se pognal 
z ležišča. Najbolj ga je plašila trenutna negoto
vost, če mu niso zmrznile noge. Že zvečer se mu 
je zdelo, da niso več njegove. Ko jih je po spanju 
postavil na tla, so ga sicer bolele, vendar se je 
pretakala po njih kri, kakor bi gomazelo na tisoče 
mravelj. Najhujše ga torej ni doletelo. Da ni bil 
ob noge, se je imel zahvaliti samo dejstvu, ker se 
je tudi v najhujšem zimskem vremenu mudil či
sto na prostem. Ako bi bil prebil noči pod šotorom 
ali pod kako drugo streho, bi bile noge brezpo
gojno zgubljene. Je bil itak čudež, da se to ni 
zgodilo. 

Po tej ugotovitvi je bil mirnejši, četudi je še 
bil zelo oslabljen vsled gladovanja ter naporov, 
kojih posledice je začel prav občutiti šele po par 
urah nemotenega nočnega miru. Za postrežbo mu 
poslanega Indijanca je poslal z naročilom, naj mu 
prinese v kočuro ostanek opreme, katero je bil 
ostav.il pri poglavarju, predno sta odrinila s to
varišem PQ zlato, čutil je potrebo, i feojikor. so 

http://ostav.il


mu dovoljevala sredstva, se spremeniti v človeku 
podobno bitje. 

Ko je zapustil sluga bajto, je opazil Franc, da 
je bilo že zelo pozno v jutro, kajti sneg je pošiljal 
k njemu v izbo odsev medle dnevne luči. 

Ogledal se je po koči. Bila je opremljena za 
silo in najbrž določena kot prenočišče za tujce, ki 
so bili slučajno primorani mimo naselbine. 

Po vrnitvi sluge se je lotil Nemec obnove svo

je zunanjosti. Kup zlatih zrn, s katerimi si je bil 
natrpal žepe ob pobegu iz zlate soteske, je bil 
skopnel med vrnitvijo za polovico. Nikakor ni 
smel tvegati, da bi bil preplaval ono nevarno oži

no gorske reke, kjer sta bila s tovarišem ob to

vorne konje, s tolikim zlatom po žepih. Po dalj

šem oklevanju je zakopal odloženo zlato na goto

vem mestu, kjer ga bo zopet dvignil, kakor hitro 
se bo povrnil po temeljitejši pripravi v zlato so

tesko. 
Zaloga obleke, katero je bil pustil pri pogla

varjevih, ni bila velika; na noben način bi pa ne 
bil segel po kosu oblačila, ki je bilo last umorje

nega tovariša! Za silo je zadostovala lastna oble

ka, za katero je zamenjal canje, v katerem se jo 
bil vrnil. 

Z veliko težavo se je še obril ter se vrgel na 
ležišče, da bi si še nekoliko bolj odpočil noge i" 
premislil, kaj bi mu bilo storiti za bodočnost. 

Pri razmotrivanju: kaj in kako bo za naprej, 
ga je zmotil nenaden vstop glavarjeve hčerke. 

Ko je zagledala Ihasa upadla lica in iz globin 
le medlo se svetlikujoče oči, jo je »preletel strah. 
S silo je potlačila ter premagala bojazen in se je 
približala ležišču z besedami: 

»Oče mi je zaupal, da si se vrnil. Si našel so

tesko?« 
Gruber je pokimal. Imel je za bolj umestno 

nemo pokimavanje v očigled vprašanjem, ki so še 
morala slediti. 

»Imaš zlato?« 
Franc je samo pokimal. 
»Kje je ostal Lavison?« je vpraševala naprej 

in iz njenega glasu je donelo nekaj kakor strah, 
da pač ni vse v redu. Obraz moža pred njo je zgle. 
dal tako čudno in ni razodeval zmagoslavnega i * 



raza, katerega bi morala pričakovati na onem, ki 
je odkril po tolikih težavah — zaklad. 

Slednje vprašanje je bilo ono, katerega se je 
bal Gruber najbolj. Znal je, da se ga bo dotaknilo, 
saj je itak moralo priti in se je tudi nanj pripra

vil. Ko je pa veljalo sedaj njemu, je odmevalo od 
njegovega ušesa, kakor nekoč strašni glas z neba: 
»Kajn, kje je tvoj brat Abel?« Ni se mogel zbrati 
■Soliko, da bi bil odgovoril, kakor starozakonski 
■norilec: »Mar li naj jaz čuvam brata?« 

Molčal je, njegove ustnice so se tresle, govoriti 
pa ni mogel. Tudi ni bilo treba. Strahopetni izraz 
njegovih vodenih oči, ki je sličil onemu psa, ki se 
boji biča, ji je povedal več nego dovolj. Dekle je 
obrnilo obraz od njega in se zagledalo v na og

njišču plameneči ogenj, ki je razsvitljeval za silo 
fczbo, kakor bi se bala, da bi ne odkrivala še na

prej grozne istine z obraza — morilca 
Naenkrat se je zopet zavedla, zbrala vse svoje 

moči, odprla na stežaj duri koče, pokazala z des

nico na ležišče in zaklicala pred vrati zbranim: 
»Proklet bodi morilec rešitelja moje matere! 

Radi zlata je umoril tovariša! Izročite ga, roki nra

vice in naj se izpolni nad njim prekletstvo, ki se 
drži od pamtiveka zaklada v zlati soteski!« 

Ihasa je ostavila bajto, v katero so stopili beli 
možje v uniformah kanadske policije.A 

Po tednih vožnje na saneh in po železnici v 
spremstvu stražnikov vidimo morilca Franca 
Gruberja na zatožni klopi pred poroto v kanadski 
prestolici v Ottavvi. Pozvan od predsednika, naj 
pove nekaj v svoj zagovor, je podal obširno po

ročilo, kaj mu je bil Lavison in kako ga je tako

rekoč prisilil od samega zlodeja mu vcepljeni po

hlep po zlatu k umoru najboljšega tovariša in pri

jatelja. 
Obtoženi je končal povest o doživljajih po div

jinah Kanade z besedami: 
». . . in bilo je rdečkasto, zlato namreč. Rdeče 

liki zmrznjene kaplje krvi je počivalo med prod

cem gorskega potoka. Cele množine zlata — zrna 
velika kakor lešniki. Ob robih potoka in ob stenah 
soteske so lazile zelene majhne kače — čuvarice 
zlata. V svojih rokah sem ga držal in Skozi prste 
sem ga spuščal, da je kapljalo kakor kri 



In izpolnilo se je nad menoj strašno in pre
rokovano mi prokletstvo. 

Smejal sem se, na tihem sem se posmihal, ko 
mi je zagotavljal stari, babjeverni medicinman 
Sioux plemena, da prebivajo zli duhovi v soteski 
in prokletstvo zadene vsakega, ki si nagrabi tam
kaj zlata. Seveda, na nek način je že imel prav, 
da se drži zlata prokletstvo. Žlahtna kovina sama 
na sebi je nedolžna. Prokletstvo prihaja iz srca 
človeka. Človek je napravil ter proglasil zlato za 
boga, a v tetini je postalo — hudič! Radi zlata so 
davili narodi eden drugega, so postali možje lo
povi ter zločinci in ženske vlačuge. To je bilo nje
govo prokletstvo, a ne ono drugo, o katerem je 
govoril stari medicinman, ki bi se naj držalo ter 
oklepalo zlatih zrn v gorski soteski, kakor da bi 
bila ta zrna nekaj živega in ne mrtva kovina. 

In jaz sem se smejal! 
Ko je pa curljalo zlato v zrnih skozi moje 

prste kakor zmrznjena kri, me je zagrabilo ono 
drugo prokletstvo! In majhne zelene kače so vi
dele ter bile priče, ko se je polastilo prokletstvo 
moje pameti, in so mi me£ikjUe^zajm^jiyj} s svo
jimi strahotnimi očmi! 

Prokleti oni trenutki, ko sem se rogal sta
remu indijanskemu medicinmanu! Prekleto, ti 
revno zlato, ki trpinčiš sedaj na smrt moje telo, 
ko si mi že umorilo dušo « 

Porota je poslušala z največjo napetostjo celo' 
povest in ji verovala. Porotniki so bili vsi prepri
čani, da je ravnal Franc Gruber v zlati soteski pod 
pritiskom prerokovanega prokletstva v duševni 
zmedenosti in neodgovornosti. Glasovali so za nje
govo nekrivdo in oprostitev. Ko je čul obtoženi, 
da ljudsko sodišče ne tirja njegove glave, ampak" 
mu podarja za zavratni umor tovariša in prija
telja — prostost, se je zgrudil od presenečenja —■ 
mrtev, zadet od srčne kapi! 


